
 פתח דבר
אנו מודים לה' על כל הטוב אשר גמלנו ובחסדו הגדול זיכנו בנישואי צאצאינו, החתן הרב 

 שיחיו.  מושקא 'חיוהכלה המהוללה מרת  בנימיןהתמים 

התודה והברכה לכל קרובי המשפחה, ידידים ומכרים, שהואילו לבוא לשמוח אתנו ביום 
שמחת לבבנו, ולברך את החתן והכלה שיחיו, ואותנו כולנו, בברכת מזל טוב וחיים מאושרים 

 בגשמיות וברוחניות. 

על יסוד הנהגת כ"ק  –נו תהננו בזה לכבד את המשתתפים בשמח ,בשמחה ובטוב לבב
בתשורה  –מהוריי"צ נ"ע בחתונת כ"ק אדמו"ר והרבנית הצדקנית מרת חי' מושקא זי"ע אדמו"ר 

  :הכוללת ,מיוחדת זו

  ;זקנת הכלה למרת שרה רבקה ששונקין )פוזנר(שנשלחו כ"ק אדמו"ר ממכתבים  •

שנשלחו למרת רחל זמיר ע"ה, דודה זקנה של הכלה, שהייתה מכ"ק אדמו"ר מכתבים  •
לי יוסף יצחק במשך שנים רבות, ובתוקף תפקידה זה, קיבלה מפקחת גני חב"ד ברשת אה

  – )כמסופר באריכות בספרה "שליחות חיי"( מכתבים רבים עם הוראות והדרכות
 כל הנ"ל תורגם בתרגום חופשי, ללא אחריות.  ב"פרסום ראשון".הן  מהאגרות הנ"ל חלק

בנ"י יחיו, בברכות מאליפות ל הטוב, הוא יתברך, יברך אתכם ואותנו, בתוך כלל אחינו -הא
 מנפש ועד בשר, בגאולה האמיתית והשלימה ע"י משיח צדקנו בקרוב ממש. 

 מוקיריהם ומכבדיהם

 משפחת ששונקין      משפחת וילהלם 

 ה' תמוז, ה'תשפ"ד

 ברוקלין, ניו יורק –כאן ציוה ה' את הברכה  –קראון הייטס 

 



 
 
 

  ה' תמוז, התשפ"ד –מושקא וילהלם  'תשורה מנישואי בנימין וחי

2 
 

 

 

 



 
 
 

 ה' תמוז, התשפ"ד –מושקא וילהלם  'תשורה מנישואי בנימין וחי

3 
 

 

  



 
 
 

  ה' תמוז, התשפ"ד –מושקא וילהלם  'תשורה מנישואי בנימין וחי

4 
 

  

 ב"ה

 "אכתש ,כ"ח טבת

 נ.י.ברוקלין, 

 

 פוזנררבקה שרה  מרתהנערה 

 גרליק :אצל

 41ויה ג'וליו אוברטי, 

 מילאנו

 

 :שלוםו ברכה

. מיותר לציין שנדהמתי במקצת מהטון של שלפניוהאחרון ואת המכתב  הקיבלתי את מכתב
קבל הדרכה מספרים יוילמד  ,להיות שמישהו יקראכיצד יכול . זוהי המחשה טובה לאופן בו המכתב

 .שולייםלנדחקת כל ההוראה הזו  – כשמדובר בהתנסות ממשית ,זאתולמרות וממורים, 

יצר של ההשיטות בספרי מוסר, ובמיוחד בחסידות, על  הלמדהיא בוודאי אני מתייחס לדברים ש
ית. זוהי הגישה היעילה קיהודי למלא את שליחותו האלומיאוש ודכדוך, כדי למנוע להחדיר דיכאון, יהרע 

היה הולך לא הוא להניא את האדם מלמלא את שליחותו, ישירות נסה היה מ עביותר. אם היצר הר
את האדם בכל מיני דרכים, תוך שימוש בטיעונים  אלהנימנסה יצר , במקום זאת, הלכןבקלות. שולל 

 , לפחות במידה מסוימת.ןאת עצמ ותשלמרבה הצער, לעתים קרובות מוכיח", צדקניים"

שמהמידע שקיבלתי,  ,זאת. ההוכחה היאשלא הבינה , ואני מופתע הזה בדיוק מה שקרה במקרה של
השנתי של ישיבת ליובאוויטש בדינר . אגב, ששיערההרבה יותר ממה שהיא השיגה אני יכול לראות 

של ליובאוויטש מהפעולות התרשם הוא ועד כמה  ,ביקורו במילאנו סיפר הרב לוקשטיין על ,אמש
 הדינר.אחד מרגעי השיא של היה  מובמקום, ונאו

הבעש"ט, שנשמה יורדת פתגמו של את  ה היאודאי מכירבו. נוסף שיקול חשוב ומהותיגם וסיף א
טובה, גשמית או רוחנית.  אחדליהודי , רק במטרה לעשות שנה 07-08לתקופה של בעולם הזה לחיות 

ארץ כדי לעשות ה לאם ישמיההזו מהעצומה במילים אחרות, כדאי לנשמה לעשות את המסע והירידה 
 ו בשום אופןאות המסע היה רק מארה"ב למילאנו, ואין להשוותשלה, למען יהודי אחד. במקרה מה -דבר

 אפילו היצר הרע יצטרך, תפסימישהיא תרגיש כמה  דארץ, ועה לאם ישמין ההנשמה משל למסע 
עם ילדי הגן הייתה  המעשים טובים, ואפילו עבודתהרבה אלא  ,לא רק טובה אחת –שעשתה  להסכים

לקראת שנת הלימודים תשכ"א, זקנת 
הכלה, מרת שרה רבקה תחי' ששונקין 
)פוזנר(, נסעה ללמד במילאנו שבאיטליה, 
אצל אחותה, מרת בתיה תחי' גרליק, אשת 
השליח הנודע, הרה"ח ר' גרשון מענדל ע"ה 

 גרליק. 

במהלך אותה שנה זכתה לקבל את שני 
 המכתבים הבאים:

For the 5721-school year, the Kallah's 

grandmother, Mrs. Sarah Rivka Sasonkin 

(Posner), traveled to teach in Milan, Italy, by her 

sister, Mrs. Batya Garelik, wife of the well-known 

Shliach, Rabbi Gershon Mendel Garelik, OBM. 

During that year, she merited to receive the 

following two letters: 
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בהתחשב בכך שכל התחלה קשה, במיוחד כאשר יש שינוי של מקום, סביבה, בנוסף לכך,  זאת. מצדיקה
שככל  לכך, לצפותשישנה הצדקה בוודאי  מוצלחת,כה שפה וכו', ובכל זאת ההתחלה הוכיחה את עצמה 

 –ממה שמקביל לכך יותר  –שיפור יחול , עליהםיתגברו ויצטמצמו והקשיים הראשוניים יעבור שהזמן 
ללא ספק עודדה במידה ניכרת גם את  ,למילאנו השהגעת ,בהישגים הטובים. שלא לדבר על העובדה

 ת.דומובשליחויות , והעניקה השראה לצעירים אחרים תהוגיס האחות

שה', , היא תּוֹדֶהודאי בווכו',  ההעובדה כי נראה שאיש אינו מתעניין בעבודתאת  תהבאשר להזכר
במיוחד ועושה, שהיא , יודע ומתעניין במה באופן אישיעל כל אחד  ותידיעתו והשגחתו משתרעאשר 

ככלות בתורה, כי דבר שעליו ישנו דגש גדול חינוך ילדים, בנים ובנות יהודים, של בתחום  תעובדהיא ש
 ןלהוסיף שגם אני מתעניי]אין צורך . יהדות חיה זוברכה ולהתפלל וכו', לברך הכל, ללמד ילדים 

ביטחון בה,  נו, זה בוודאי רק בגלל שישה" בעצמשנושאת במעמסה" לה שהיא זו[. אם נראה הבעבודת
 הוהיוזמה לעשות את עבודתאת היכולת, הכישורים לה יש  ללא ספקלמילאנו,  הנשלחומכיון שהיא 

 .חיצוני וכו'גורם ללא 

מדי פעם למצב רוח של ייאוש. אבל, כפי שהוסבר  ליפולאדם אנושי, אין זה יוצא דופן המכיוון ש
ואנרגיה  יםנוספ יםפנימימאגרים לגלות אתגר כרק זו צריכה לשמש  נפילהבתניא ובמקורות אחרים, 

 .אפילו טוב יותר מבעברולפעול , הרעיצר השל השיטות כדי להתגבר על 

השתפרו במידה ניכרת, ושהמכתב הזה  הוהשקפת ה, מצב רוחהאת מכתב השמאז שכתבבטוח אני 
אדם אנושי הזה, מאחר והמכתב לה את ה, אני שולח למרות זאתלגמרי. שונה במצב נפשי  הימצא אות

 רוח, כאמור לעיל.המצב ב םונתון לשינויי

כזה, שבמצב נפשי  האת עצמ תמוצאהיא שאם  ,האמור לעילמשאין להבין  ,לומרברצוני לסיום, 
 צריך"כאשר לאדם ישנה דאגה, הוא  ,. שהרי אמרו חכמינוכךלנסות להסתיר זאת ולא לכתוב על עליה 

מהווה כשלעצמו מהלב מה ־הורדת דברשהרי דאגה בלב איש ישיחנה"[, "לשוחח על כך עם אחרים" ]
 הקלה.

, שאדם העוסק בהוראת ילדים תלמוד תורהבהלכות ברורות קבע י שאדמו"ר הזקן לזכור, כפגם יש 
שהיא  ,אפואבטוח, לדאוג לבריאותו, שכן הדבר משפיע ישירות על הצלחת העבודה. אני במיוחד צריך 
 ות ושמחה.צתמיד במצב של עליתהיה בענייני דיאטה ומנוחה וכו', וש הלעצמ תדואג

 טובות,ממנה בשורות לשמוע בתקווה 

 בברכה,

 ]חתימת יד קדשו[
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 ב"ה

 תשכ"א ,כ"ז ניסן

 נ.י.ברוקלין, 

 

 פוזנררבקה שרה הנערה מרת 

 גרליק .מ.הרב ג :אצל

 41ויה ג'וליו אוברטי, 

 (418) מילאנו

 

 שלום:ו ברכה

 מיום כ"ב ניסן, ואת המכתב הקודם. הקיבלתי את מכתב

, אני מקווה תוכחה ה, המכילהאחר העם חבר ההתכתבותאודות , על תהשל חבר הבהתייחס למכתב
 .שהבעיה נפתרה מעצמה

, אלא לשאוף באמת מדרגותשאין לשאוף להשיג היא שלה שדעתה  – באשר לחילוקי הדעות
למצוא ניתן  – חשיבותכן מייחסים לכך שאנשים רבים  הכתב תהובתמים למלא את רצון ה', בעוד שחבר

שמתוך שלא  ,ה אפילו שלא לשמהולעולם יעסוק אדם בתורה ובמצוחז"ל, "בדברי את הסוגיה הבסיסית 
, אלא כדי לקיים את רצון ה', תהמשמעות של "לשמה" היא כמובן לא לשם מדרגו". לשמה בא לשמה

, ובאריכות רבה בתורת החסידות. במילים אחרות, בשלב פרק י'תשובה הלכות כפי שמוסבר גם ברמב"ם 
יש לזכור מהי המטרה והערך אולם גם אז של חכמינו, האמורה האמירה חלה ה',  מוקדם של עבודתה

 את רצון ה'.התשוקה לקיים אחר מלבד יהיו בהם שום דחף של עבודת ה', שלא  ייםהאמית

משך מספר במעשית תהיה לשנה הקרובה, מכיוון שהשאלה לא  הכניותיובהתייחס לשאלת ת
 ה,ולהמשיך בעבודה החשובה שההשגחה האלוקית הטילה עלי ,לגנוז אותה בינתייםניתן חודשים, 

, במיוחד לאור מתוך שמחה וטוב לבבלעשות שעליה ילדים יהודים לאביהם שבשמיים, עבודה בקירוב 
 ותיה.ותוכני יהתחושותמה הן לי שוב  תובתכהיא , מעשיתבעבר. בהמשך, כשהשאלה תהיה  ההצלחת

בטוח לפני שנה. אני שהייתה ממה לגמרי ה הפוכה ה בהוותשידוך, גיששבנוגע ל תכותבהיא 
 .למסור ה, כדי להבהיר מה התכוונעל כךתרחיב היא שבמכתב הבא 

, באופן כללי, זה דבר שיכול בקעמפ השאלת הביקור בארץ הקודש עם סיום עבודתנוגע לב
 .ענייןבתכתוב לי שוב היא , בוודאי ימשמש ויבוא להתממש בזמן הנכון, וכאשר אותו זמן

בטוח פסח, וגם לא על קבלת מכתבי. אני חג האת  העברכיצד דבר  המזכיר האני מתפלא שאינ
יחזיקו פסח חג וההשראה של ושהשמחה לא רק פסח כשר, אלא גם שמח ומעורר השראה, לה שהיה 

 .לאורך כל השנהמעמד אצלה 

 ממנה בשורות טובות,לשמוע בתקווה 

 בברכה,

 ]חתימת המזכיר[
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 ב"ה

 תשכ"ב ,שוןחט"ז מר

 נ.י.ברוקלין, 

 

 פוזנררבקה שרה הנערה מרת 

 גרליק ג.מ.הרב  :אצל

 41ויה ג'וליו אוברטי, 

 (418) מילאנו

 

 שלום:ו ברכה

תמשיך היא שבטוח . אני השחל שיפור במצב רוחושמחתי לציין מיום ז' חשוון,  הקיבלתי את מכתב
סיבה טובה להיות במצב לה , וכפי שציינתי במכתבי הקודם, יש העצמי הביטחוןתחושת לטפח את 

לאביהם ילדים יהודים בקירוב  יםהקדוש התפקידייותר. זה גם יתרום רבות להצלחת שמח נפשי 
 .שבשמיים

ניתן לעשות זאת גם ובזמן מסוים, להיעשות מוכרח לא זה  – "ווארט, או "קניןהשאלת נוגע לב
 טובה ומוצלחת.סמוך למועד החתונה, בשעה 

, לנסוע הורצונ החנוכה, אני יכול להבין היטב את תחושותיבלארץ ישראל הנסיעה כדאיות בנוגע ל
תכיר בכך שזה היא גם לאחר התבוננות קלה, לעשות.  החושב שזה הדבר הנכון עבוראיני מצד שני, אך 
באותה  נמצאיםלה כאשר החתן והחעם הדרך החסידית. שכן גם אכו"כ תאים לדרך היהודית, עמלא 

לפני החתונה. זה להימנע ממפגש זה עם היא עיר, או בשתי ערים לא רחוקות זו מזו, הדרך היהודית 
כזה, עם הפרסום שבדבר, שלא לדבר על הוצאות בכסף, אנרגיה, זמן שבהיקף אכו"כ לצאת לנסיעה ע

 מלכתחילה.מומלץ וכדומה, והכל כדי לעשות משהו שלא 

נחושים  ,לחייםשלה זוג הנבחר שהיא ובן התשקול היא אם  ,ללבזאת לא תיקח היא אני בטוח ש
בשמחה זה בחברתו של זה במשך עשורים רבים, ישהו , כאשר עדי עדלהקים בית יהודי אמיתי, בנין 

 ובהרמוניה של אורח חיים חסידי.אמיתית 

 בברכה,

  ]חתימת המזכיר[

בקיץ אותה שנה, ביקרה בארץ 
הקודש ובאה בקשרי השידוכין עם בעלה 
 הרה"ח ר' אברהם יצחק ששונקין ע"ה. 

בחודש אלול שבה לארה"ב, 
 והחתונה נקבעה לחודש תמוז תשכ"ב. 

לקראת שנת הלימודים תשכ"ב 
חג וכשהגיע  ,חזרה ללמד במילאנו

החנוכה חשבה לבקר בארץ הקודש 
ה על כך כשכתב .ולהתראות עם חתנה

שני המכתבים את זכתה לקבל לרבי, 
 הבאים:

In the summer of that year, she visited Eretz 

Yisroel and got engaged to her husband, Rabbi 

Avraham Yitzchak Sasonkin, OBM. In the month of 

Elul, she returned to the United States, and the 

wedding was scheduled for the month of Tammuz 

5722. 

For the 5722-school year she returned to teach in 

Milan, and when Chanukah arrived, she considered 

visiting the Holy Land to see her chosson. When she 

wrote about this to the Rebbe, she merited to receive 

the following two letters: 
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 ב"ה

 תשכ"ב כ"ב כסלו,

 נ.י.ברוקלין, 

 

 פוזנררבקה שרה הנערה מרת 

  אצל: הרב ג.מ. גרליק

 41ויה ג'וליו אוברטי, 

 (418) מילאנו

 

 שלום:ו ברכה

 הקודם.ומיום י"ג בכסלו,  התודה על מכתב

האישיים  השנה מוצלחת בכל עניינילה יעניק  'היום, יהי רצון שהשחל  הבקשר ליום הולדת
רוח טוב. מצב בריאות טובה ובמתוך  התמשיך בעבודתש, והוהציבוריים, ובעיקר הצלחה עם תלמידי

 תקיים בשעה שמחה ומוצלחת.שהיא ת, אני מקווה ומתפלל תהלקביעת תאריך לחתונפייה יבצ

השמחים ימי החנוכה במידה המלאה את תנצל היא ושכראוי את י"ט כסלו בטוח שהיא חגגה אני 
 .הבעל"ט

 חג חנוכה שמח ומלא השראה,באיחולי 

 בברכה,

 ]חתימת המזכיר[

בטוח , אני האותהנאתי המיועדת לארץ ישראל, שממנה  הלהערותיי בנושא נסיעת התגובתבנוגע ל
שולחן ערוך או במפורש ה פסק דין מצער, בין אם ז דין זאת כגזר תמקבלאין היא שכעת, מכל מקום, 

שכל ענייני התורה והמצוות הם לטובת האדם, לא רק  נהמבישהיא , אדרבה, בטוחאחרת. אני סמכות 
מבחינה רוחנית בעולם הבא, אלא גם מבחינה גשמית ובעולם הזה, כפי שציינתי במכתבי הקודם. בהכרת 

 ., אני בטוח שאין צורך בהרחבה נוספתההרקע של

החנוכה למסר של נרות ובהתאם גדלה, הולכת ובשורות טובות, ובמידה ממנה אני מקווה לקבל 
 .חנוכה ה שלוגדל בכל ליל ךמדליקים במספר הולשאותם 

לקבל את ההזמנה  ההאם עלי תשואלהיא ובו  ההגיע מכתבבינתיים ו, המכתב זה התעכבשליחת 
 במילאנו. הזה לא יפריע לעבודתבמידה וכמה ימים, משך בציריך לציפל אחות של לבקר אצל 
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 ,יהודיההזדמנויות שנקרות לבכל , כמו בפרטהזמנה, קבל את הללא שאיני רואה שום סיבה 
רחוקה מדרך המלך ציריך אינה על אף ש. היהדותלשרת את האינטרסים של בוודאי הזדמנות זו יכולה 

, ולעשות זאת בהתלהבות כלשהי , בהחלט ניתן למצוא הזדמנות לתרום תרומהליהדותבכל הנוגע 
 .שליחותשל גם בגדר להתייחס לנסיעה זו  יכולה היא, היא רוצהחסידית. אכן, אם 

ולמסור להם פריסת שלום  ,בציריךתהיה כאשר רמן עכדאי לבקר את הרב ד"ר וייס ואת הרב ד"ר 
 .צעיר באותה קהילהה האגודיסט אלמנטהלבוא במגע עם יכולה היא גם  ןהאחרומכאן. באמצעות 

 , ציריך.7אנדשטראסה זהרב בנימין זאב וייס, 

 , ".59 שטראסהלאוואטענ ,הרב שלמה ערמן
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לאחר נישואיהם בחודש תמוז 
תשכ"ב, נסעו ר' אברהם יצחק ע"ה 
ורעייתו תבלחט"א מרת שרה 
רבקה ששונקין בשליחות כ"ק 
אדמו"ר לקריית גת, ללמד בבית 

אז ספר של רשת אהלי יוסף יצחק, ו
 זכתה לקבל את המכתב הבא:

After their wedding in Tammuz 5722, Rabbi 

Avraham Yitzchak, OBM, and his wife, תבלחט"א, Mrs. 

Sarah Rivka Sasonkin, traveled to Kiryat Gat on the 

Rebbe’s shlichus to teach in the Reshet Oholei Yosef 

Yitzchak school.  

At that time, she merited to receive the following 

letter: 

 

 ב"ה

 תשכ"ה ,שוןחכ"ח מר

 נ.י.ברוקלין, 

 

 ששונקיןרבקה שרה מרת 

 

 שלום:ו ברכה

, ומכתב זה הוא רק הנכללת במכתבים שאני כותב לבעלשהיא . מיותר לציין תקבלו בזמןנמכתביה 
 .ספקות בדבראין לה כדי לאשר ולהדגיש זאת, למרות שבוודאי 

על כתיבתו של השני, לגמרי שאחד מכם יכול לסמוך שאין הכוונה להדגיש ברצוני יחד עם זאת, 
שהם עוסקים באותו סוג של עבודה, במיוחד למרות גם בעל ואישה רואים דברים באופן שונה משום ש

ויעדכן אותי  ,שלכל אחד מכם יש קבוצת ילדים אחרת. לכן טוב שכל אחד מכם יכתוב בנפרד מעת לעת
 ו'.האישית וכ ובהתרשמות

 ,תמידכו, חודש כסלו שמחממנה בשורות טובות, ובאיחולי לשמוע בתקווה 

 בברכה,

 ]חתימת יד קדשו[
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דודה זקנה של הכלה  –רחל זמיר מרת 
ברשת גני ומפקחת אשת חינוך הייתה  –

 חב"ד בישראל. 

, כאשר פרצה 9נולדה ברוסיה, ובגיל 
נשלחה הרחק  מלחמת העולם השנייה,

מאזור הקרבות. הוריה נספו במצור על 
לנינגרד. לאחר המלחמה, דודתה חילצה 
אותה מבית יתומים. עברה תקופת מעבר 
בסמרקנד אצל הרב נחום שמריהו ששונקין, 

הגיעה לישראל ו תש"ובשנת יצאה מרוסיה 
 בתש"ט. 

רפאל ר' תשי"ד התחתנה עם שנת ב
מפקחת ושימשה כגננת, ואחר כך כ ,זמיר

 מוערכת. 

 וקיבלה ,זכתה להדרכה אישית מהרבי
 מכתבים בנושאי חינוך.מאות ממנו 

Mrs. Rachel Zamir, the Kallah's great-aunt, was an 

educator and a supervisor in the Reshet Chabad Schools in 

Israel. 

She was born in Russia, and at the age 9 World War 

II broke out. She was sent to an orphanage far from the 

combat zone, during which time her parents perished in the 

siege of Leningrad. After the war, her aunt rescued her and 

brought her to her in-laws, Rabbi Nachum Shmarya and 

Malka Sasonkin. She spent a transitional period in 

Samarkand, and left Russia with them in 1946, and arrived 

in Israel in 1949. 

In 1954, she married Rabbi Rafael Zamir and served 

as a kindergarten teacher, later becoming a respected 

supervisor. She had the privilege of receiving personal 

guidance from the Rebbe and received hundreds of letters 

from him on educational matters. 

By the Grace of G-d 

15 Iyar, 5713 

Brooklyn. 

 הרה"ג והרה"ח אי"א נו"נ עוסק בצ"צ כו' מוהר"ר נחום שמרי' שי'

Greetings and Blessings! 

I received your letter from 8 Iyar, as well as the previous one from 27 Nissan, in which you 

write about the suggestions being offered for Rochel Kleiman, who is being raised in your 

home. As it appears from your letter, the parties involved have met a few times, and you 

are asking my opinion on this matter on behalf of the young woman. 

If her heart is drawn toward this idea – it is appropriate. May G-d Al-mighty grant that it 

be in a happy and auspicious hour, and for an everlasting edifice built upon the foundations 

of the Torah and its Mitzvos, as they are illuminated with the light of the teachings of 

Chassidus. 

Since it appears from your letter that the young man has not been in a Chassidic 

environment until now – the obligation falls upon you to draw him close and enlighten him 

regarding all that pertains to this. It is understood that help is needed for this, that needs to 

come mainly from the girl herself. This should be discussed beforehand, after which the 

decision will be easier, and the action will be faster. 

Surely you will inform the one you raised that she can write to me in any language. 

Therefore, if she has any questions regarding this, she can write to me directly. 

 With blessings 

[The Rebbe's signature] 
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By the Grace of G-d 

28 Kislev 5715 

Brooklyn 

Mrs. Rochel 'תחי 

Blessings and Greetings! 

I am surprised that I have not heard from you for quite some time. And according to what 

I have been told, you are concerned that your state of health is not as it should be. In my 

opinion, there is no basis for this, and it is a pity that you are taking it to heart. As I have 

already said in similar cases, a Jew must follow the doctor's instructions, but at the same 

time know and remember that G-d, blessed be He, is the Healer of all flesh and performs 

wonders. One can fully rely on Him and go about one's daily life and conduct according to 

the ways of our Torah, the Torah of life, without dwelling on matters of health and the like.  

The strength of trust in G-d, blessed be He, strengthens one's bond with Him and brings 

additional blessing and success in the areas one needs, one of the primary ones being good 

health.  

May G-d Al-mighty help you to share good tidings in all of this. 

With blessings,  

On behalf of the Rebbe, 

Secretary: E. Kwint 

 ב"ה, כח' כסלו תשט"ו

 ברוקלין

 מרת רחל תחי'

 ברכה ושלום!

אינו כשורה.  השמצב בריאות תחוששהיא לי, שנמסר . ולפי מה ממנהזמן רב לא שמעתי לפלא ש
אמרתי במקרים דומים, יהודי ש. וכפי ללבזאת  תלוקחשהיא לדעתי, אין לכך כל יסוד, וחבל 

להוראות הרופא, אך בד בבד לדעת ולזכור שה' יתברך הוא רופא כל בשר ועושה לציית צריך 
כפי שצריך לעשות יום -בחיי היוםולהתנהג לחלוטין  –ברוך הוא  –עליו נפלאות, וניתן לסמוך 

 על פי דרכי תורתנו, תורת חיים, מבלי להתעסק בענייני בריאות ודומיהם. 

ברכה והצלחה תוספת ומביא ברוך הוא, בה' יתברך מחזק את הקשר עמו חזק זה ביטחון 
 ת טובה. הוא בריאושבהם אדם, ואחד העיקריים נחוצים לבתחומים ש

 האמור.בשורות טובות בכל לה לבשר ויהי רצון שה' יתברך יעזור 

 בברכה 

 בשם כ"ק אדמו"ר שליט"א

 : א. קווינטמזכיר
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By the Grace of G-d 

23 Iyar 5716 

Brooklyn 

Mrs. Rochel 'תחי 

Blessings and Greetings! 

In response to your letter from 3 Iyar, in which you write that your health condition has 

improved, though you have not yet fully recovered – it is almost certain that the remaining 

effects are largely imaginary. Therefore, diverting your attention from this (which is clearly 

not contradictory to following the doctor's instructions) will complete your recovery. 

Regarding your question about the stringencies you have been accustomed to for many 

years, and your husband's current lack of practice – I am confident that if you explain the 

virtue of these stringencies to him, not only will he not prevent you from continuing them, 

but he will conduct himself similarly. For it is a clear instruction from Heaven that this 

stringency pertains to him. As is well known, the saying of the Baal Shem Tov, which we 

have heard many times from my revered father-in-law, the Rebbe, of blessed memory: 

Whatever a Jew sees or hears contains an instruction for him regarding his service of his 

Creator.  

Since, in one way or another, this stringency has entered his domain, he is certainly capable 

of conducting himself accordingly, and it pertains to him. It is understood that the statement 

"Its ways are ways of pleasantness, and even all its paths are peace" also applies to this.  

When you explain all of the above without agitation and in a pleasant and peaceful manner, 

peace will certainly increase in your home, and through this, also the blessing of the Al-

mighty, for peace is the vessel that contains the blessing of the Holy One, blessed be He, 

as ruled by our Mishnah. 

With blessings,  

On behalf of the Rebbe, 

E. Kwint 

Secretary 
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 By the Grace of G-d 

28 Iyar 5716 

Brooklyn 

Mrs. Rochel 'תחי 

Blessings and Greetings! 

In response to your letter from Motzoei Shabbos Kodesh, in which you write that you did 

not participate in the activities of N'shei U'bnos Chabad because no activities have taken 

place recently.  

It is clear that this excuse is not sufficient. For each and every member should inquire about 

expanding the activities and increasing their initiative in this regard. This is especially true 

in a situation – as you describe – where no activities are taking place at all. Since we cannot 

cry over the past, may you conduct yourself accordingly henceforth. Surely, when you look 

at the situation in your surroundings, you will find several matters and ways to act 

successfully. 

It is indeed proper that you are working in the field of educating Jewish children Al Taharas 

Hakodesh. Certainly, through this, your health will be further strengthened, particularly as 

we approach the time of the giving of our Torah, which brings healing to the world and 

fortifies the Jewish person, not only spiritually but also physically. 

With blessings to receive good tidings regarding all that was mentioned above. 

On behalf of the Rebbe, 

E. Kwint 

Secretary 

P.S. Enclosed is a copy of my general letter to the general assembly of N'shei U'bnos 

Chabad here, which you will surely take advantage of its content in accordance with the 

aforementioned. 
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By the Grace of G-d 

20 Tammuz 5716 

Brooklyn 

Mrs. Rochel 'תחי 

Blessings and Greetings! 

In response to your letter from 11 Tammuz, in which you write about finding a study 

partner for your husband in the study of Chassidut – it would be good for you to discuss 

this with the activists of the Chabad Youth Organization, as such matters are part of their 

mandate, and certainly they will try their utmost in this regard.  

However, it should be noted that although one of the ways in which Torah is acquired is 

through studying with companions, it is still understood and obvious that even if it is 

impossible to find a study partner or teacher for a period of time and for whatever reason, 

this does not exempt one from learning this part of the Torah or any other part.  

Especially for one who has knowledge of the revealed part of the Torah and in Mussar, 

they can certainly study on their own, particularly after having received instruction for a 

period of time from those accustomed to these studies.  

It is understood and obvious that the statement of our Sages, "You have toiled and found," 

also applies to the study of this part of the Torah. "Toiled" means exactly what it says – 

one must exert their intellectual effort and contemplation. Therefore, one should not be 

discouraged if the knowledge and understanding of the concepts do not come immediately 

at first glance or if one does not yet comprehend all the nuances of the language and more. 

Surely, you can obtain the pamphlet "Study of Chassidut" by my revered father-in-law, the 

Rebbe, from which the above will be explained in detail and with greater clarity, 

particularly in Chapter 11. 

Surely, you and your husband participated in the Farbrengens of the Days of Redemption, 

12 and 13 of Tammuz – each according to their respective level. May it be successful, 

meaning that it will influence the coming weeks, months, and years. 

Since you do not mention regarding your health, I hope that as according to my previous 

letter, you have diverted your attention from it, as you are healthy. 

With blessings for good tidings. 

On behalf of the Rebbe, 

E. Kwint 

Secretary 
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By the Grace of G-d 

21 Iyar 5717 

Brooklyn 

Mrs. Rochel 'תחי 

Blessings and Greetings! 

In response to your letter from 7 Iyar: 

I am surprised that you do not mention the treatment suggested by the doctor – for in 

such cases, several new treatments have been introduced in recent years and months, 

including Artane and Cortisone, among others. It is possible that this is simply an 

omission in your report, but if not – it would be proper to inquire specifically about this. 

Regarding what you write as the reason for not participating in the classes (and it appears 

this is also the reason for not participating in the activities of N'shei Chabad in general), 

these activities are an auspicious means for one's personal and household needs, it is 

understood that there is no place to postpone them, since the need is in present time.  

And regarding all good deeds, we should learn from the statement of the Mishnah: 

"Whoever fulfills the Torah out of a state of poverty (literally, or difficult circumstances 

in general) will ultimately fulfill it out of a state of wealth." And may the Al-mighty grant 

you the success to share good tidings. 

With blessing 

On behalf of the Rebbe, 

E. Kwint 

Secretary 
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By the Grace of G-d 

17 Menachem AV 5717 

Brooklyn 

Mrs. Rochel 'תחי 

Blessings and Greetings! 

In response to your letter: 

I am surprised that you write that one doctor said that Cortisone is not beneficial in this 

matter – since it is only recently that they began using Cortisone in this area, and the lack 

of benefit that exists in certain instances prompts those dealing with it to modify the 

treatment method and the dosage of Cortisone, but not to disregard it completely. 

Regarding what you write, that they are not familiar with Artane medicine, it is possible 

that in the Holy Land it is called by a different name. A pamphlet with some details about 

it is enclosed here. Perhaps through this they will be able to identify it.  

Surely, you are not satisfied with the achievements thus far at the N'shei Chabad Branch – 

and you will increase in this achievement. And surely, you are preparing a detailed plan to 

take advantage of the days of the upcoming month of Tishrei in an appropriate manner.  

May you share good tidings in all that has been stated. 

With blessings, 

On behalf of the Rebbe, 

E. Kwint 

Secretary 
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By the Grace of G-d 

11 Kislev 5718 

Brooklyn 

Mrs. Rochel 'תחי 

Blessings and Greetings! 

I acknowledge receipt of your letter dated 27 Cheshvan, which has just arrived.  

I am surprised that until now you have not written about your work in the field of education, 

especially since it appears that you are seeing the fruits of your labor. 

Regarding your statement that when your students reach a certain age, they move to another 

secular kindergarten, it would be appropriate for you to raise this issue with the 

administration of the institution where you teach.  

The reason for that is, that not only is the influence on the children lost, but also, crucially, 

the influence on their parents, which is detrimental for both, the party’s perspective as well 

as the main thing, the religious perspective.  

Surely, it can be easily arranged for your institution to accommodate children up to the age 

of five, and even beyond, until they enter regular school. An additional year at such a young 

age is a significant accomplishment for the child, and it further extends the institution's 

influence on the parents for another year. 

Undoubtedly, N’shei Chabad in your area will utilize the days of Kislev, and particularly 

the 10th and 19th of Kislev, to advance their work. I hope that you are among those actively 

involved in this endeavor, for the more one engages in such work, the more praiseworthy 

it is, especially when it impacts many people. 

With blessings for good tidings in all the aforementioned matters, as well as in your 

personal affairs. 

On behalf of the Rebbe, 

E. Kwint 

Secretary 

  



 
 
 

  ה' תמוז, התשפ"ד –מושקא וילהלם  'תשורה מנישואי בנימין וחי

34 
 

  



 
 
 

 ה' תמוז, התשפ"ד –מושקא וילהלם  'תשורה מנישואי בנימין וחי

35 
 

By the Grace of G-d 

1 Teves 5718 

Brooklyn 

Mrs. Rochel 'תחי 

Blessings and Greetings! 

In response to your letter from the first night of Chanukah, in which you write about 

undergoing surgery to remove a gland, etc. 

Regarding all surgical procedures and any irreversible medical interventions, one must 

seek the opinion of experts in the field—at least two, but preferably three. I trust that even 

your father-in-law would not object to this.  

Indeed, according to the teachings of our Torah, the Torah of life, the opinion of two or 

three experts carries far greater weight than that of a single individual.  

Human reason also concurs with this approach, for no matter who a person may be, they 

are still a limited being. By consulting with two or three, one finds that "with many 

counselors there is victory."  

Since you have written your letter, and the response is being sent during the days of 

Chanukah—whose essence is the increasing of light—may it be the Divine will that your 

fortune shines brightly and that your heartfelt desires be fulfilled favorably. 

With blessings, 

On behalf of the Rebbe, 

E. Kwint 

Secretary 
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By the Grace of G-d 

21 Sivan 5718 

Brooklyn 

Mrs. Rochel 'תחי 

Blessings and Greetings! 

After an extended pause, your letter from 18 Sivan was received.  

May it be the Divine will that your husband’s medical treatment be successful.  

At an opportune time, I will mention you both at the holy resting place of my revered 

father-in-law, the Rebbe, for all your needs in general and for the fulfillment of your 

heartfelt desires especially. 

It is clear that as your husband's trust in G-d increases, as well as yours – and both of you 

together, that will amplify that blessing in general. 

I was pleased to read in your letter that you have accepted the position of secretary for the 

branch of N'shei U'bnos Chabad in your esteemed community. May you be successful in 

this role and utilize your talents in the desired direction, enhancing all aspects of the 

branch's activities, quantitatively and qualitatively, and in the central focus – to continually 

draw more women and girls from ever-expanding circles into the branch.  

As our revered Rebbe, the Baal HaTanya and author of the Code of Jewish Law, declared: 

Chassidism is not intended for a particular group or class within our Jewish people; rather, 

it is the heritage of the entire nation, and nothing can stand in the way of sincere desire. 

It would be very appropriate, in line with what you have written, to approach the Reshet 

Chabad schools administration regarding a suitable position for you.  

And may the Al-mighty grant you success to share good tidings in all that has been stated. 

On behalf of the Rebbe, 

E. Kwint 

Secretary 
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By the Grace of G-d 

12 Tishrei 5719 

Brooklyn 

Mrs. Rochel 'תחי 

Blessings and Greetings! 

I was pleased to receive your letter informing me of your new position working in the 

Chabad kindergarten that is part of the Oholei Yosef Yitzchok Lubavitch network in the 

Holy Land, which will be built and established by our righteous Moshiach. 

Surely, it is unnecessary to emphasize to someone like yourself the immense significance 

of providing an education Al Taharas Hakodesh on its own right, especially at a school 

belonging to the aforementioned network. As our Sages stated, that a name is significant, 

to guide young boys and girls in the spirit befitting the instructions of my revered father-

in-law, the Rebbe. 

In truth, even with young children attending kindergarten, one can already discern a 

difference in their direction when the teacher and counselor understands the 

aforementioned guidance, as this knowledge is reflected in their instruction and counseling. 

As we have now entered a new year, may your work within Reshet Chabad be with 

outstanding success, imbued with joy and gladness of heart. Certainly, the Al-mighty, 

Whose attribute is measure for measure but many times so, will augment His blessings and 

success in your personal matters and those of your husband. 

With blessings for a joyous festival and good tidings, 

[The Rebbe's signature] 

P.S. I was particularly pleased to read in your letter about the enthusiasm and assistance of 

Mr. Vinnikov. May his participation in establishing and developing the kindergarten 

positively influence him as well regarding personal matters, as we tangibly observe such 

reciprocal impacts in many instances.  

 גננת בממ"דמרת זמיר הייתה 
ת שנב .חתשי"ת שנעד 

ללמד  ט עברהתשי"הלימודים 
תחת הנהלת אשר בגן חב"ד 

 .רשת אהלי יוסף יצחק

Mrs. Zamir was a kindergarten teacher in the state 

religious education system [Mama”d] until the end of the 

5718-school year. For the 5719-school year, she started 

teaching at a Chabad kindergarten under Reshet Oholei Yosef 

Yitzchak. 



 
 
 

  ה' תמוז, התשפ"ד –מושקא וילהלם  'תשורה מנישואי בנימין וחי

40 
 

  



 
 
 

 ה' תמוז, התשפ"ד –מושקא וילהלם  'תשורה מנישואי בנימין וחי

41 
 

By the Grace of G-d 

5 Kislev 5719 

Brooklyn 

Mrs. Rochel 'תחי 

Blessings and Greetings! 

I was pleased to receive your letter with the good tidings about the expansion of the 

kindergarten and its activities.  

May this growth continue in both quantity and quality, and most importantly, in the number 

of boys and girls, for as our Sages taught us, "Whoever sustains a single Jewish soul, it is 

as if they sustained an entire world." This applies equally to each boy and girl. 

Regarding your comments about the religious backgrounds of the homes from which the 

children come, this is certainly an additional reason to increase efforts, since through the 

kindergarten, there is an opportunity to influence and ultimately save their parents as well. 

May it be that as we are in the month of Kislev, the month of miracles and redemption – 

success and growth be drawn into the kindergarten and all its endeavors. May this come 

with complete health, joy, and gladness of heart for all those involved in its operations and 

their children. 

With blessings for success and good tidings, 

[The Rebbe’s signature] 
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By the Grace of G-d 

9 Shevat 5719 

Brooklyn 

Mrs. Rochel 'תחי 

Blessings and Greetings! 

I was pleased to receive your letter dated 15 Teves, along with the enclosed, which has 

now arrived.  

I am surprised that you write about not having received my letters regarding your move to 

a new residence last year.  

Surely, you recall your involvement in providing an education Al Taharas Hakodesh at the 

institution named after and imbued with the spirit of my revered father-in-law, the Rebbe, 

of righteous memory. May this stand you and your husband in good stead for all your 

needs. 

I was pleased to read in your letter about the progress of the aforementioned school and 

kindergarten. You will certainly continue to update me on the advancements in all areas 

and influence the other teachers to also invest their abilities and free time towards 

solidifying and developing the institution. The great merit needs no elaboration. 

May it be that as we approach the hilula (yahrzeit) of my revered father-in-law, the Rebbe, 

whose name and spirit guides these institutions, that their success increase, as well as 

personal matters for all those participating in their establishment and growth. 

With blessings for good tidings in all that has been mentioned, 

On behalf of the Rebbe, 

E. Kwint 

Secretary 
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By the Grace of G-d 

9 Adar I 5716 

Brooklyn 

Mrs. Rochel 'תחי 

Blessings and Greetings! 

I was pleased to receive your letter from Rosh Chodesh Adar, in which you write about the 

notable improvements that have taken place in the kindergarten that Divine Providence has 

merited and enabled you to administer.  

My fervent hope is that the success of your efforts in this sphere imbues you with additional 

strength and vigor to persist in your endeavors and intensify them further. Experience 

shows that increased effort leads to disproportionately greater results than the additional 

exertion invested. 

Regarding your comment that whenever you write about the activities of N’shei Chabad in 

your area, it does not give me pleasure, etc. – it is nevertheless understood and obvious that 

I must be aware of this as well. As I have written to many Anash – concealing the situation 

is not only undesirable but detrimental for several reasons, as is evident. 

Since along with your letter, news arrived about a gathering of N’shei Chabad, I hope this 

gathering succeeds as another attempt to arouse the interest of the members in general in 

the activities of N’shei Chabad.  

May that too, increased effort yield increased activities – several times over from the 

additional exertion, as mentioned above. 

At the end of your letter, you state that you must be merely an assistant and no more. 

Although as pressure on the members, such a statement has its place, G-d forbid it should 

apply to your actual involvement in the supremely important N'shei U'bnos Chabad 

Organization.  

Surely, this poses no contradiction to your most crucial and beneficial work within the 

Reshet, for one mitzvah leads to another. 

With blessings for good tidings in all that has been stated, as well as in your personal 

matters and those of your husband, 

[The Rebbe's signature] 
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By the Grace of G-d 

25 Adar I 5719 

Brooklyn 

Mrs. Rochel 'תחי 

Blessings and Greetings! 

I was pleased to receive your letter from 21 Adar I, regarding the development of the 

kindergarten under your administration. 

Regarding your statement that the attitude of the parents worries you, etc., and who knows 

what will happen with enrollment for the coming school year – there are still several 

months until registration time and the truth will surely emerge – that the children will 

become increasingly attached to the kindergarten and its activities, which will undoubtedly 

influence the parents as well.  

However, it is understood that additional efforts must be made to foster the children's 

connection, conducted of course Al Taharas Hakodesh, through numerous details and 

practices of Jewish law and tradition that are pleasantly felt and penetrate the soul of each 

boy and girl, especially when accompanied by age-appropriate explanations. 

Perhaps it would be worthwhile to arrange a meeting of all kindergarten and first-grade 

directors within the Chabad Reshet, so they can consult together on the curriculum for the 

kindergarten and first-grade levels – and "with many counselors there is victory." 

May the merit of your sacred work stand for you and your husband in good stead, as well 

as for the success of the medical treatment you mentioned. 

Regarding current events, the upcoming days of Purim provide a special opportune time 

for the kindergarten and first-grade ages. 

With blessings for good tidings in all that has been stated, 

[The Rebbe's signature] 
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By the Grace of G-d 

17 Iyar 5719 

Brooklyn 

Mrs. Rochel 'תחי 

Blessings and Greetings! 

I acknowledge receipt of your letter from 11 of Iyar, along with the enclosed…  

I was pleased to read in your letter about the gathering of the five kindergarten teachers 

and the discussion among them. If in all matters we say "With many counselors there is 

victory," how much more so regarding young children, which significantly shapes the 

child's mindset for life. 

Seeing the positive fruits of your labor, where almost all of the children from your 

kindergarten enrolled in religious education, and surely that demonstrated that the concerns 

you previously expressed were unfounded from the outset – may this seeming 

"disappointment" for the good spur you on with encouragement and confidence to achieve 

even greater success in the future.  

For in all holy matters, past attainments combine with present ones, enhance future 

achievements. May this further your noble work of drawing the hearts of our people closer 

to our Heavenly Father.  

The great merit of influencing many will bring you increased success in this sacred labor. 

As the Mishnah states, “one mitzvah leads to another,” and swiftly along with that, 

increased Divine blessing and success in your personal matters. 

At an opportune time, I will mention you and your husband for all your needs, as per the 

content of your letter, at the holy resting place of my revered father-in-law, the Rebbe.  

May you also have good tidings to share in this regard.  

With blessings for good tidings amidst joy and gladness of heart, 

[The Rebbe's signature] 
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By the Grace of G-d 

9 Tammuz 5719 

Brooklyn 

Mrs. Rochel 'תחי 

Blessings and Greetings! 

I was pleased to receive your letter from 6 of Tammuz, the month of Redemption, in which 

you report general details about the happenings during the final months of the school year 

at the Chabad school where Divine Providence merited you to serve in a sacred capacity.  

I was especially pleased from the conclusion of your letter, that out of twenty preschool-

age children in the kindergarten, eighteen enrolled in the Chabad elementary school. 

My hope is that, in keeping with our Sages' teaching that "Whoever sustains a single Jewish 

soul is considered as having sustained an entire world," you will investigate the reasons 

why the two remaining children have not yet enrolled, and positive influence never returns 

empty-handed. 

May success and blessing from the Al-mighty in providing an education Al Taharas 

Hakodesh – continue to grow and increase in the future. May this augment yours and your 

husband’s success in the fulfillment of your heartfelt desires. 

With blessings for good tidings, 

On behalf of the Rebbe, 

E. Kwint 

Secretary 
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By the Grace of G-d 

26 Mar-Chesvan 5720 

Brooklyn 

Mrs. Rochel 'תחי 

Blessings and Greetings! 

After a long pause, your letter from 9 Mar-Cheshvan was received. You write about the 

situation in the kindergarten and the difficulties that exist.  

Surely, in addition to your own efforts to the best of your ability, the Reshet’s 

administration will do everything in their power regarding all these matters. You are 

undoubtedly in constant contact with the Reshet’s administration to coordinate your 

actions. 

May all difficulties and obstacles be removed very soon, and may you utilize all your 

energy and the talents you have been blessed with, solely in the direction of "do good" – 

to increase light through education Al Taharas Hakodesh, which brings the hearts of the 

children of Israel closer to our Father in Heaven. 

Surely, special assistance will be granted from the Al-mighty in these and similar matters, 

particularly in the education of young Jewish children this year – the 200th anniversary of 

the passing of the Baal Shem Tov, whose initial holy work in public was specifically in 

educating such children. “And (when) these days shall be remembered and (they are) 

celebrated," as the explanation is already known. 

With blessings for good tidings and proper health  

[The Rebbe's signature] 

P.S. Your letter from Motzoei Shabbos Kodesh Lech Lecha has just been received, in 

which you write about the specialist doctor's opinion regarding a minor surgery, etc.  

You should follow his instructions in the month of Kislev – the month of special 

qualities.  

May it be at an auspicious time, with success, and for a speedy and complete recovery. 
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By the Grace of G-d 

13 Teves 5720 

Brooklyn 

Mrs. Rochel 'תחי 

Blessings and Greetings! 

I was pleased to receive your letter informing me that the surgery went well, and surely 

successfully.  

May your condition continue to improve, and the merit of your involvement in education 

Al Taharas Hakodesh, which brings the hearts of Jewish children closer to our Father in 

Heaven, will stand by you in this matter. Of course, and this is essential, fulfilling the 

wishes of your heartfelt desires and your husband's heart for the good. 

Regarding what you wrote about the Reshet’s administration, I hope there will be 

improvement in all matters, especially since the merit of the public assists them.  

It would be appropriate that from now on, when you write to the Reshet’s administration, 

you should send a copy of your letter to Rabbi A. Paris (16 Bar Kochva St., Petach 

Tikvah). You can, of course, add that you are sending him the copy at my suggestion. 

I hope that even though you don't mention in your letter anything about the Day of 

Redemption, 19 Kislev, and the days of Chanukah in the school, but surely you took an 

interest in advance, even though you weren't physically present, to ensure that the 

children in the kindergarten should know, in a way appropriate to their understanding, 

about these days. 

With blessings for proper health soon and for good tidings in all the above matters 

[The Rebbe's signature] 

P.S. At an opportune time, all those you write about will be mentioned at the holy resting 

place of my father-in-law, the Rebbe. 
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By the Grace of G-d 

29 Sivan 5720 

Brooklyn 

Mrs. Rochel 'תחי 

Blessings and Greetings! 

I was pleased to receive your letter with the good tidings about the start of construction.  

May it be a good beginning for good tidings in all matters of the school, which Divine 

Providence has granted you the merit to manage, in a manner of continually increasing 

and adding light. 

I hope, even though you don't mention it, that you spoke with the children about the 200th 

anniversary of the passing of the Baal Shem Tov, and that these discussions were filled 

with Chassidic light and warmth, as befitting a school named after my father-in-law, the 

Rebbe. And since this is being asked of you, surely you were given full ability to do so. 

With blessings for good tidings in both general and personal matters,  

[The Rebbe's signature]  
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By the Grace of G-d 

5 Menachem Av 5720 

Brooklyn 

Mrs. Rochel 'תחי 

Blessings and Greetings! 

I was pleased to receive your letter from 24 Tammuz about the successful conclusion of 

the school year, along with the photograph.  

Thank you for the satisfaction brought about by this picture. May it be that in the future 

there will also be matters of pleasure from the development of the school in all 

departments, starting from the kindergarten to the highest class, and that all this be done 

with joy, gladness of heart, and proper health. How fortunate is the portion of each and 

every one who can take such an active part in this. 

The astonishment is understandable regarding what you wrote at the end of your letter 

about despair, G-d forbid.  

In addition to this being completely contrary to the foundations of our Torah, the Torah 

of life – the rejection of this is particularly emphasized in the most absolute manner in the 

teachings of the Baal Shem Tov, which are the teachings of Chassidism. There's no need 

to elaborate on this obvious point.  

As for what you heard about someone not behaving properly, etc. – it is known that 

"Abraham was one, and he inherited the land." If this was so before the giving of the 

Torah when he was truly alone, how much more so now, when the Torah has informed us 

that "one who comes to purify himself is assisted," and the assistance is from the Creator 

and Director of the world. 

If saving one Jewish soul is equivalent to saving an entire world, which means that even 

if you succeeded in saving only one soul among them – it would be worth all this effort 

and much more [especially since we don't know which one is that one soul], how much 

more so when you have seen the saving of many souls, and through them, you've also 

influenced the parents.  

In such a case, the well-known saying of our Sages regarding one action is appropriate 

and negates all doubts: a person should see himself and the entire world as evenly 

balanced, and with one action can tip the scale to merit, etc. This saying is brought as a 

halachic ruling in the Rambam, etc. 

With blessings for good tidings in all the above and to influence the entire teaching staff 

in the direction mentioned, 

[The Rebbe's signature] 



 
 
 

  ה' תמוז, התשפ"ד –מושקא וילהלם  'תשורה מנישואי בנימין וחי

60 
 

   



 
 
 

 ה' תמוז, התשפ"ד –מושקא וילהלם  'תשורה מנישואי בנימין וחי

61 
 

By the Grace of G-d 

26 Kislev 5722 

Brooklyn 

Participants of the founding meeting for the committee etc. to expand activities, etc. 

Greetings and Blessings! 

I acknowledge receipt of the minutes from your aforementioned meeting. May this be the 

beginning of a good and successful hour for activities and expansion of activities in 

accordance with the wishes of our holy Rebbes, our leaders. 

I strongly hope that it is unnecessary to remind that, first and foremost, everything 

possible must be done to strengthen the existing matters and activities, especially 

regarding the existing institutions, such as the Reshet's schools (which, according to 

reports, are in a critical state in several areas, etc., as is easy to understand), Yeshivas 

Toras Emes, the activities of Tzeirei Agudas Chabad, etc. – where it seems that in all of 

the above, there is a lack of manpower, and a lack of active force and energy as much as 

necessary. 

It is understood that the assistance and help for the above should be in an appropriate 

manner and in full coordination with the management of the aforementioned institutions 

and matters. Surely, for those like you, elaboration on this is unnecessary. 

As we find ourselves in the days of Chanukah, where the law follows the opinion of Beit 

Hillel to increase the number of candles and lights each day, so may it be also in all of the 

above. 

With blessings for good tidings in all the aforementioned,  

[The Rebbe's signature] 
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By the Grace of G-d 

28 Teves 5722 

Brooklyn 

Mrs. Rochel 'תחי 

Blessings and Greetings! 

After a pause, your letter from Motzoei Shabbos Kodesh 24 Teves was received, 

highlighting the activities during the time since you last wrote. 

It is understood that I was especially pleased to read about the success of the 

kindergarten, and I strongly hope that efforts are also being made to increase the number 

of children, as surely new residents are also being added to the kindergarten's 

neighborhood from among the new immigrants and the like. 

Concluding with good – regarding the end of your letter about the class for women from 

Eastern communities, which is an extremely great matter – as there is a special issue 

concerning these women.  

Before coming to the Holy Land, their way of life was based on fulfilling the orders of 

the father and then the husband without any hesitation or thought about the possibility of 

not listening.  

Suddenly, they were transferred to an atmosphere of not listening, etc., and wanting to be 

independent, not only regarding the physical father and husband but also, etc. Therefore, 

it is urgent to make them aware of the truth, that even in their current place, the Torah 

and mitzvot stand in full force.  

Moreover, they are in a land where "the eyes of L-rd your G-d are always upon it, from 

the beginning of the year to the end of the year," and they are in the palace of the King. 

Therefore, their independence should be expressed in increasing matters of Judaism and 

Jewish values, to the point of influencing the husband and children and the entire home in 

the aforementioned direction. 

It is understood that the words need to be adapted to suit the level of understanding and 

knowledge of the various groups among these women, but it seems that the content is 

necessary for all groups, both the most devout and the others. Happy is the portion of 

everyone who will act in the aforementioned, and we are promised that "one who comes 

to purify is assisted." 

Your Pan for 10 Shevat was received. 

With blessings for good tidings in the above and also in your personal matters,  

[The Rebbe's signature] 
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